
POMPE A GIRANTE PERIFERICA 
Serie CP 
Pompe monostadio in versione monoblocco a girante 
periferica dedicate al pompaggio di liquidi puliti, non 
abrasivi e senza solidi in sospensione, con viscosità 
massima pari a 250 cP.
Grazie al particolare design del corpo e della girante, 
le pompe serie CP sono dedicate alle applicazioni 
dove sono richieste prevalenze medio elevate, a bassa 
portata.
Grazie all’assenza di pulsazioni sono idonee nei dosaggi 
di liquidi, microimpianti di laboratorio, nei sistemi a 
spruzzo e per sistemi di misura in linea.
Realizzate da laminato in AISI 316L (1.4404), con 
lucidatura elettrochimica, garantiscono ottimi livelli di 
finitura superficiale.
La gamma è composta da 2 modelli, massima velocità 
di rotazione pari a 3500 giri/minuto

Applicazioni
Industrie alimentari, del latte, delle bevande e sciroppi, olii, liquori, 
processi CIP.
Industrie chimiche, soluzioni acide, soluzioni basiche.
Industrie cosmetiche e farmaceutiche.

Materiali guarnizioni (FDA reg. europeo 1935/2004 ):
Etilene propilene (EPDM)
Fluorurato speciale 
Flurorato (FPM - FKM)
Perfluoroelastomero
P.T.F.E. (FEP)
FFPM - FFKM)

Connessioni per le bocche di collegamento:
DIN - SMS - IDF - BS / RJT - DS - CLAMP le rendono disponi-
bili a tutte le normative internazionali.

Portate fino a 6 m3/h
Valori di prevalenza fino a 100 m
Massima pressione di esercizio 16 bar fino a 100°C
Campo di temperatura -10°C ÷ +100°C

Esecuzioni tenute:
Tenute meccaniche unificate EN 12756, ISO 3069.
Tenuta singola interna
Tenuta doppia flussata

DATI TECNICI

Pompa in versione carenata con 
piedini in acciaio inox registrabili

Pompa con motore B34

PERIPHERAL IMPELLER PUMPS 
CP series
Closed coupled single stage peripheral impeller pumps 
suitable for clean, non abrasive liquids without solids and 
viscosities up to max. 250 cP.
The special design of casing and impeller is suitable for 
duties with medium-high heads and low flow rates. 
The pulsation-free flow is suitable for liquid dosing, 
laboratory micro installations, spraying and in-line 
measurement systems.
Wetted parts from AISI 316L (1.4404) stainless steel 
rolled bar, electro-chemically polished for a perfect 
surface finish.

Applications:
Food processing, dairy, beverage and syrups, oils, liqueurs and 
CIP duties.
Chemical industry, acid and basic solutions.
Cosmetic and pharmaceutical industry.

TECHNICAL DATA

Elastomers (FDA Regulation (EC) No. 1935/2004):
Nitrile (NBR)
Ethylene propylene (EPDM)
Special fluorocarbon seal 
Fluorocarbon seal (FPM - FKM)
FEP
FFPM - FFKM
Silicone

Connections:
DIN - SMS - IDF - BS / RJT - DS - CLAMP suitable for 
all international standards.

Flow rates up to 6 m3/h
Heads up to 100 m
Maximum operating pressure 16 bar up to 100°C
Temperature range -10°÷ +100°

Mechanical seals:
Mechanical seals standardized to EN 12756, ISO 3069 
standards
Single internal seal 
Double flushed sea

CP pump with shroud and 
stainless steel adjustable feet

Pump with B34 motor

POMPES À IMPULSEUR PÉRIPHÉRIQUE 
Série CP

DONNÉES TECHNIQUES

Matériaux des joints (FDA et règl. européen 1935/2004):
Éthylène-propylène (EPDM)
Fluorure spécial 
Fluorure (FPM - FKM)
Perfluoroélastomère
P.T.F.E. (FEP)
FFPM - FFKM

Raccordements:
DIN - SMS - IDF - BS/RJT - DS - CLAMP les rendent 
compatibles à toutes les normes internationales.

Débits jusqu’à 6 m3/h
Hauteur 100 m
Pression de service maximale 16 bar jusqu’à 100 ° C
Plage de température -10 ° + 100 °

Exécution garniture:
Garnitures mécaniques unifiées EN 12756, ISO 3069.
Garniture interne simple 
Garniture fluxée double

Pompes simple étage en version monobloc à impul-
seur périphérique adaptées au pompage de liquides 
propres, non abrasifs et sans solides en suspension, 
avec viscosité maximum de 250 cP.
Grâce à la construction particulière du corps et de 
l’impulseur, les pompes série CP sont indiquées 
pour applications nécessitant des hauteurs moyennes 
élevées, à bas débit. 
L’absence de pulsation permet à ces pompes d’être 
adaptées pour le dosage des liquides, les pilotes 
en laboratoires, les systèmes de pulvérisation et de 
mesure en ligne. 
Fabriquées en barre laminée en AISI 316L (1.4404), 
avec polissage électrochimique, elles garantissent un 
niveau optimal de finition superficielle.

Applications
Industries alimentaires, laitières, boissons et sirops, huiles, liqueurs, 
nettoyage CIP.
Industries chimiques, solutions acides ou basiques.
Industries cosmétiques et pharmaceutiques.

Pompe en version avec capot et 
pieds réglables en acier inox

Pompe avec moteur B34

BOMBAS DE TURBINA PERIFÉRICA 
Serie CP

DATOS TÉCNICOS

Materiales de las juntas (FDA y reg. europeo 1935/2004):
Etileno-Propileno (EPDM)
Fluorado especial 
Fluorado (FPM - FKM)
Perfluoroelastómero
P.T.F.E. (FEP)
FFPM - FFKM

Conexiones para las bocas de unión:
DIN - SMS - IDF - BS / RJT - DS - CLAMP son com-
patibles con todas las normas internacionales.

Caudales hasta 6 m3/h
Presiones hasta 100 m
Presión máxima de funcionamiento 16 bar hasta 100°C
Rango de temperatura -10° ÷ + 100°

Ejecución cierre mecánico:
Cierre mecánico unificado según EN 12756, ISO 3069
Cierre mecánico interno 
Cierre mecánico doble refrigerado

Bombas monoetapa en versión monobloc de turbina 
periférica dedicadas al bombeo de líquidos limpios, no 
abrasivos y sin sólidos en suspensión, con una viscosidad 
máxima de 250 cP.
Gracias al diseño especial del cuerpo y de la turbina, las 
bombas serie CP están dedicadas a las aplicaciones con 
presiones media-alta y bajos caudales.
Gracias a la falta de pulsaciones son adecuadas para la 
dosificación de líquidos, microinstalación de laboratorio, 
en los sistemas de pulverización y para sistemas de 
medición en línea.
Realizadas en barra laminada en AISI 316L (1.4404).
Tratamiento de pulido electroquímico para niveles 
óptimos de acabado superficial.

Aplicaciones
Industrias alimentarias, lácteas, de bebidas y jarabes, aceites, 
licores, procesos CIP.
Industria química, soluciones ácidas y básicas.
Industria cosmética y farmacéutica.

Bomba carenada y pies de altura 
regulable  de acero inoxidable

Bomba con motor B34

PERIPHERALPUMPEN 
Baureihe CP 

TECHNISCHE DATEN

Dichtungsmaterialien (FDA und EG-Verordnung 1935/2004):
Ethylen Propylen (EPDM)
Spezieller Fluor-Kautschuk 
Fluor-Kautschuk (FPM - FKM)
Perfluorelastomer
P.T.F.E. (FEP)
FFPM - FFKM

Mögliche Anschlüsse:
DIN - SMS - IDF - BS / RJT - DS - CLAMP für alle inter-
nationalen Normen verwendbar.

Förderleistung bis zu 6 m3/h
Förderhöhen bis zu 100 m
Maximale Betriebsdruck 16 bar bis 100 ° C
Temperaturbereich -10°C + 100°C

Ausführung der Dichtungen:
Einheitliche Gleitringdichtungen EN 12756, ISO 3069
Interne Einzeldichtung 
Doppeldichtung mit Spülung

Direktangeflanschte 1 stufige Peripheralimpellerpumpe 
für klare, nicht abrasive Flüssigkeiten ohne Feststoffe mit 
Viskositäten bis max. 250 cP.
Das spezielle Design des Pumpengehäuses und des 
Impellers eignet sich für Anwendungen mit mittleren bis 
hohen Gegendrücke und niedrigen Fördermengen.
Der pulsationsfreie Förderstrom eignet sich besonders zur 
Flüssigkeitsdosierung, Laborinstallationen, Sprüh- und 
Mengenmesssystemen.
Mit dem Produkt in Kontakt kommende Teile sind in AISI 316 L  
(1.4404) Edelstahl gewalzt und elektro-chemisch poliert 
um eine perfekte Oberfläche zu gewährleisten.

Anwendungen:
Lebensmittelindustrie, Molkereien, Getränke und Konzentrate, Öle, 
Liköre und CIP Anwendungen.
Chemische Industrie, Säuren und Laugen.
Kosmetische und Pharmazeutische Industrie.

Pumpe in verkleideter Ausführung mit 
verstellbaren Füßen aus rostfreiem Stahl

Pumpe mit B34 motor
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“V”
STANDARD “T”

CON BOCCHE ORIZZONTALI

“U”
CON BOCCHE VERTICALI

DIMENSIONI DI INGOMBRO
DN = Raccordo femmina DIN 11851 - Misure non impegnative - esec. con motori standard IEC/EN

ESECUZIONI

Bocche orizzontali
I C

CP 15 60,5 157,5
CP 25 72 202,2

Bocche verticali
I C

CP 15 85,5 77,5
CP 25 107 90,5

VERSIONI BOCCHE

ORIZZONTALI VERTICALI

Girante periferica ricavata da laminato in AISI 316L (1.4404). Su richiesta è disponibile in 
speciale lega inossidabile antifrizione.

EXECUTION

“V”
STANDARD “T”

WITH HORIZONTAL PORTS

“U”
WITH VERTICAL PORTS

OVERALL DIMENSIONS
Dimensions not binding - DN = DIN 11851 male threaded connections, with standard IEC/EN motors

Horizontal ports
I C

CP 15 60,5 157,5
CP 25 72 202,2

Vertical ports
I C

CP 15 85,5 77,5
CP 25 107 90,5

PORTS VERSIONS

HORIZONTAL VERTICAL

Peripheral impeller made from AISI 316L (1.4404) stainless steel rolled bar. On request special 
anti-friction stainless alloy is available.

Raccordements horizontaux
I C

CP 15 60,5 157,5
CP 25 72 202,2

Raccordements verticaux
I C

CP 15 85,5 77,5
CP 25 107 90,5

VERSIONS RACCORDEMENTS

HORIZONTAUX VERTICAUX

EXÉCUTION

DIMENSIONS D’ENCOMBREMENT
Mesures non contractuelles - DN = Raccords femelle DIN 11851 - Exécution avec moteur standard IEC - EN

“V”
STANDARD “T”

AVEC RACCORDEMENTS
HORIZONTAUX

“U”
AVEC RACCORDEMENTS

VERTICAUX

Impulseur périphérique en barre laminée en AISI 316L (1.4404). Sur demande disponible en allia-
ge spécial en acier inoxydable antifriction.
Turbina periférica en barra laminada en AISI 316L (1.4404). Bajo pedido disponible en alea-
ción especial inoxidable antifricción.

“V”
 ESTÁNDAR “T”

CON BOCAS HORIZONTALES

“U”
CON BOCAS VERTICALES

EJECUCIÓN

DIMENSIONES
Cotas aproximadas – DN = Rosca macho DIN - 11851 – Ejec. con motores estándar IEC-EN

VERSIONES BOCAS

Bocas horizontales
I C

CP 15 60,5 157,5
CP 25 72 202,2

Bocas verticales
I C

CP 15 85,5 77,5
CP 25 107 90,5

HORIZONTALES VERTICALES

Pheripheraler Impeller aus 316 L (1.4404) Edelstahl gewalzt. Auf Anfrage liefern wir auch spezielles 
“nicht fressendes” Edelstahl.

“V”
STANDARD “T”

 MIT HORIZONTALEN 
ANSCHLÜSSEN

“U”
MIT VERTIKALEN ANSCHLÜSSEN

AUSFÜHRUNG

ÄUßERE ABMESSUNGEN
Unverbindliche Werte - DN = Gewindestutzen DIN 11851 - Ausf. mit Standard-Motoren IEC - EN

Horizontale Anschlüsse
I C

CP 15 60,5 157,5
CP 25 72 202,2

Vertikale Anschlüsse
I C

CP 15 85,5 77,5
CP 25 107 90,5

ANSCHLUSSMÖGLICHKEITEN

HORIZONTAL VERTIKAL
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Tutte le indicazioni, i dati e le raffigurazioni (comunque ese-
guite) riportate nella presente pubblicazione sono indicative 
e non vincolanti. C.S.F. INOX non assume garanzia od obbli-
gazione alcuna per l’utilizzo del presente documento e per le 
informazioni in esso riportate. In particolare non garantisce 
omissioni od errori dei dati e dei disegni qui riportati. Si precisa 
che i dati tecnici, le informazioni e le raffigurazioni  riportate nel 
presente documento mantengono un valore puramente indi-
cativo ed approssimativo. C.S.F. INOX si riserva in qualsiasi 
momento e senza preavviso di modificare i dati, i disegni e le 
informazioni riportate nel presente documento. D

C
AT

LC
P

Pompa 
tipo Motori Kw DNa DNm A B C D E F G H K K’ I J J’ L

CP 15
1,1
1,5
2,2

15 15 32 107 90,5 270 140 400

35°

158 400 433 63,5 221,5 361

302,5

CP 25
2,2

25 25 39
104,5

107
270 140 402 158 400 440

76
234 361

3 96 315 154 472 170 450 510 246 3714

Pompa tipo Motori Kw DNa DNm A B C D E E’ F G H K ØR I J

CP 15
1,1
1,5
2,2

15 15 32 179 90,5 125 140 170 362

35°
90

395 10 63,5 218

CP 25 2,2
25 25 39

176
107

125 140 170 365 400 10
76

246

CP 25 3 183,5 140 160 193 411 100 450 12 2654

All the instructions, data and representations (in whatever way 
executed) listed in this publication are indicative and do not bin-
ding. C.S.F. does not stand surety or undertake any obligation 
for the utilisation of this document and for the information con-
tained. In particular, it does not guarantee against omissions or 
errors of the data and drawings here indicated.
Notice that the technical specifications, information and repre-
sentations in this document are merely indicative and appro-
ximate.
C.S.F. INOX reserves the right at any moment and without 
notice to modify the data, drawings and information indicated 
in this document. D
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PG

B

Pumps Motors Kw DNa DNm A B C D E F G H K K’ I J J’ L

CP 15
1,1
1,5
2,2

15 15 32 107 90,5 270 140 400

35°

158 400 433 63,5 221,5 361

302,5

CP 25
2,2

25 25 39
104,5

107
270 140 402 158 400 440

76
234 361

3 96 315 154 472 170 450 510 246 3714

Pumps Motors Kw DNa DNm A B C D E E’ F G H K ØR I J

CP 15
1,1
1,5
2,2

15 15 32 179 90,5 125 140 170 362

35°
90

395 10 63,5 218

CP 25 2,2
25 25 39

176
107

125 140 170 365 400 10
76

246

CP 25 3 183,5 140 160 193 411 100 450 12 2654

Toutes les indications, les données et les représentations 
(exécutées de toutes façons) reportées dans cette publication 
sont indicatives et ne sont pas contraignantes. C.S.F. INOX 
n’assume aucune garantie, ni obligation, sur l’exploitation de 
ce document ni sur les informations qu’il reporte. En particu-
lier, C.S.F. INOX ne répond pas des omissions ou des erreurs 
des données et des dessins reportés ici. Il est précisé que les 
données techniques, les informations et les représentations 
reportées dans ce document ont seulement une valeur pure-
ment indicative et approximative. C.S.F. INOX se réserve le 
droit de modifier à tout moment et sans préavis les données, 
les dessins et les informations reportées dans ce document. D

C
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LC
PF

Pompe Moteurs 
Kw DNa DNm A B C D E F G H K K’ I J J’ L

CP 15
1,1
1,5
2,2

15 15 32 107 90,5 270 140 400

35°

158 400 433 63,5 221,5 361

302,5

CP 25
2,2

25 25 39
104,5

107
270 140 402 158 400 440

76
234 361

3 96 315 154 472 170 450 510 246 3714

Pompe Moteurs 
Kw DNa DNm A B C D E E’ F G H K ØR I J

CP 15
1,1
1,5
2,2

15 15 32 179 90,5 125 140 170 362

35°
90

395 10 63,5 218

CP 25 2,2
25 25 39

176
107

125 140 170 365 400 10
76

246

CP 25 3 183,5 140 160 193 411 100 450 12 2654

Todas las otras indicaciones, datos y representaciones rea-
lizadas que incluye la presente publicación son indicativos y 
no constituyen ningún vínculo. C.S.F. INOX no acepta ninguna 
garantía ni obligación por la utilización del presente docu-
mento, por lo que se refiere a la información aquí incluida. 
Pero sobretodo declina cualquier tipo de responsabilidad por 
omisiones y/o errores en los datos y dibujos del documento. Se 
precisa que los datos técnicos, la información y las represen-
taciones incluidas en el presente documento son de  un valor 
puramente indicativo y aproximado. C.S.F. INOX se reserva 
el derecho de poder modificar los datos, los dibujos y la infor-
mación del presente documento en cualquier momento y sin 
necesidad de aviso previo. D

C
AT

LC
PE

Bomba 
tipo

Motores 
Kw DNa DNm A B C D E F G H K K’ I J J’ L

CP 15
1,1
1,5
2,2

15 15 32 107 90,5 270 140 400

35°

158 400 433 63,5 221,5 361

302,5

CP 25
2,2

25 25 39
104,5

107
270 140 402 158 400 440

76
234 361

3 96 315 154 472 170 450 510 246 3714

Bomba tipo Motores 
Kw DNa DNm A B C D E E’ F G H K ØR I J

CP 15
1,1
1,5
2,2

15 15 32 179 90,5 125 140 170 362

35°
90

395 10 63,5 218

CP 25 2,2
25 25 39

176
107

125 140 170 365 400 10
76

246

CP 25 3 183,5 140 160 193 411 100 450 12 2654

D
C

AT
LC

PD

Pumpentyp Motoren 
Kw DNa DNm A B C D E F G H K K’ I J J’ L

CP 15
1,1
1,5
2,2

15 15 32 107 90,5 270 140 400

35°

158 400 433 63,5 221,5 361

302,5

CP 25
2,2

25 25 39
104,5

107
270 140 402 158 400 440

76
234 361

3 96 315 154 472 170 450 510 246 3714

Pumpentyp Motoren 
Kw DNa DNm A B C D E E’ F G H K ØR I J

CP 15
1,1
1,5
2,2

15 15 32 179 90,5 125 140 170 362

35°
90

395 10 63,5 218

CP 25 2,2
25 25 39

176
107

125 140 170 365 400 10
76

246

CP 25 3 183,5 140 160 193 411 100 450 12 2654

Alle Angaben, Daten und Darstellungen (in welcher Form 
auch immer), die in diesem Dokument aufgeführt sind, sind 
indikativ und nicht bindend. C.S.F. bürgt nicht und geht keine 
Verpflichtung ein für die Nutzung dieses Dokuments und die 
darin enthaltenen Informationen. Insbesondere garantiert C.S.F. 
nicht gegen Auslassungen oder Fehler der hier angegebenen 
Daten und Zeichnungen. Beachten Sie, dass die technischen 
Spezifikationen, Informationen und Darstellungen in diesem 
Dokument lediglich indikativ und annähernd und daher nicht 
zwingend exakt sind. Die C.S.F. INOX behält sich das Recht 
vor, jederzeit und ohne Vorankündigung die in diesem Doku-
ment angegebenen Daten, Zeichnungen und Informationen zu 
ändern.


